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Civil Aviation Authority of Singapore airport group

CAAS Circular 2021/09 CAG Circular No. 14/ 2021

29 Jan 2021

JOINT CAAS-CAG CIRCULAR: ENHANCED COVID-19 PRECAUTIONARY
MEASURES AT CHANGI AIRFREIGHT CENTRE

In light of the rise of COVID-19 cases globally and the emergence of more infectious
strains, the Civil Aviation Authority of Singapore (CAAS) and the Changi Airport Group
(CAG) will enhance COVID-19 precautionary measures at Changi Airfreight Centre (CAC).
This is to address the risk of COVID-19 importation into the CAC community in reference
to Direction No. 1.2021 (Safe Management Measures at Airside and Changi Airfreight
Centre) under Section 45 of the Civil Aviation Authority of Singapore Act.

Safe Management Measures

2 Under the COVID-19 (Temporary Measures) (Control Order) Regulations, all
tenants at Changi Airfreight Centre (CAC) as permitted enterprises are responsible to
ensure that the Safe Management Measures (SMM) are implemented and complied with
at its permitted premises.

3 For the safety and protection of the aviation community, all companies and
employees are reminded to comply with the SMM requirements (Annex A). Regular
enforcement checks will be done and enforcement actions will be taken against any non-
compliance. CAAS also requires companies to put up the SMM posters (Annex B)
prominently at their premises.

4 There will also be a transition from SafeEntry to TraceTogether (TT) SafeEntry. In
line with the nation's move to use TT for SafeEntry to facilitate contact tracing, all airport
staff are required to download the TraceTogether App on their mobile devices or
obtain a TT token, to do TT SafeEntry at Changi Airport.

5 Employers shall remind their employees, contractors, and visitors to CAC to
download the TT app on their mobile devices or have the TT token ready before entering
CAC. More than 2,500 TT tokens have been given out to the CAC community during the
one-time testing exercise from 16 to 24 January 2021. For employees who need a TT
token, companies are to remind them to collect one from a Community Centre as soon as
possible. More information of TT token collections from Community Centres can be found
at this website - https://token.gowhere.gov.sg/.

Rostered Routine Testing for Employees with Higher Exposure Risk

6 A Rostered Routine Testing (RRT) regime will be introduced for groups of
employees who are assessed to be at a higher risk of exposure to the COVID-19 virus.
Employees that have direct interactions with air crew or work onboard aircraft prior to
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cleaning / disinfection, will be subjected to RRT. CAAS and CAG will be contacting your
company to make RRT arrangements for this group of affected employees.

Use of Personal Protective Equipment

7 CAAS requires the following groups of individuals at CAC to wear appropriate
Personal Protective Equipment (PPE). Employees are reminded to practise good hand
hygiene and maintain social distancing during the course of their work.

Group PPE Required
1. Individuals who need to enter or work in an I.  N95 mask or its equivalent;
aircraft cabin (cockpit inclusive) before it is ii. Face shield or goggles;
disinfected or cleaned iii. Disposable gloves; and
iv. Gown
2. Individuals who interact with air crew, I. Surgical mask;
passengers, or cross-border truckers ii. Face shield or goggles; and
iii. Disposable gloves
3. All other individuals I. Mask
8 Employers shall provide the relevant PPE and training on the safe use and correct

procedures for donning, doffing and disposal of the used PPE for relevant employees.
Employers shall remind employees to observe good practices and hand hygiene.

9 Employers shall provide well-demarcated and appropriate sites for their employees,
contractors, and visitors to don, doff and dispose of the PPE after use. Employees are
required to don the PPE before commencing operations. PPE compliance checks shall be
conducted by the employers.

Minimising Inter-mingling Between Cross Border Truckers and the Local Community

10 To reduce the risks of exposure arising from inter-mingling between cross border
truckers and the local community, CAG has set aside CAC Pass Exchange Counter 1 for
cross border truckers. Cross border trucker’s temperature will be taken and they must also
check in by using the TraceTogether (TT) mobile application or token. Those who are
febrile and/or do not perform the TT SafeEntry check in will not be allowed to enter CAC.
We seek your understanding should they be denied entry into CAC.

11 For interactions with cross border truckers, cargo document processing and
physical delivery/collection of cargos should be done at the vehicle itself, and not within
the companies’ premises or documentation handling area. Cross border truckers are to
remain in their vehicle as far as possible during the loading/unloading of cargo.

12 CAG has set up portable toilets around CAC, as well as a designated rest area at
the carpark behind NParks Centre for Animal and Plant Quarantine for cross border
truckers (see Annex C for locations). Companies are to direct cross border truckers to
these amenities that have been designated for use by them only. Companies should also
remind local staff and workers not to use those designated amenities.



Vaccination for the Aviation Community

13 Vaccinations for the aviation community have started. All employees in the aviation
community are strongly encouraged to participate in the vaccination exercise. CAG is
administering a registration programme to allow individuals to express interest for the
vaccination through your company representative. Confirmed parties will be scheduled by
CAG for vaccination in phases as soon as possible.

Enquiries and Clarifications

14 Enquiries and clarifications pertaining to this Joint Circular can be sent to CAAS at
CAAS CAC_CoOVID@caas.gov.sg or to CAG at CAC.COVID19@changiairport.com.

HO YUEN SANG YEO KIA THYE

Director Managing Director

AVIATION INDUSTRY AIRPORT OPERATIONS PLANNING & AIRSIDE
CAAS CAG

[no signature required] [no signature required]

Annex A — Guidelines for Safe Management Measures at Changi Airfreight Centre

Annex B — Safe Management Measures and Trace Together Posters [Attached Separately]
Annex C — Location of Designated Rest Area and Portable Toilets for Cross Border
Truckers
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Annex A

Guidelines for Safe Management Measures at Changi Airfreight Centre

1.

All onsite personnel shall wear masks, except during activities that require masks to
be removed (e.g. mealtimes).

SMM advisory posters shall be displayed prominently on site. Please refer to Annex
B for the advisory posters.

Temperature checks shall be done for all personnel entering tenanted premises.
All personnel should download and activate the TT app or have a TT Token.

All personnel must check in via TraceTogether (TT) SafeEntry mobile application or
TT token when entering warehouse and offices.

Personnel who are unwell, who are found to be a symptomatic case in accordance
with the COVID-19 (Temporary Measures) (Control Order) Regulations 2020, and/or
who refuse to be subjected to a temperature check must be refused entry to the
workplace.

Guidelines for Contactless Delivery

7.

All personnel shall keep a clear physical spacing of at least 1 metre between persons
at all times.

Delivery personnel who are unwell or who are found to be a symptomatic case in
accordance with the COVID-19 (Temporary Measures) (Control Order) Regulations
2020 must be refused entry to the workplace.

Processes shall be established to minimise contact between delivery personnel and
workers.

10.Delivery schedules should be spaced out, and delivery durations should be

minimized, where practicable.

11.Areas for loading, unloading and holding onsite should be demarcated with visual

indicators, such as signs or physical barriers, where practicable.

12.Cleaning agents, such as hand soap and toilet paper, shall be provided at all toilets

and hand-wash stations.
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Annex C

Location of Designated Rest Area and Portable Toilets for Cross Border Truckers
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Toilet

Designated Rest Area (Truck Park for Cross Border Truckers)
Behind NParks Centre for Animal and Plant Quarantine

Designated Toilets

Pass Office

Temporary Truck Park

SATS (Guardhouses at Gates 5 and 8)

Dnata (Guardhouse at Main Gate)

Between Cargo Agent Building ‘C’ and Megaplex
Between Cargo Agent Building ‘D’ and ‘E’




Safe Management Measures in Singapore (Cargo Deliveries)
A 89 A E L (Fi2)

Langkah- Langkah Pengurusan Selamat di Singapura (Penghantaran Kargo)
Arisliyfled uTgsTimL Blifaudls s pLaulysamsser (5rés alBGursid)

Personal Protective Equipment (PPE)
A Frd7 A &a . Peralatan Perlindungan Diri (PPE) . gesflpLii urgisriiy srgerid (PPE)

* Personnel wears mask at all times, except during activities that

* Masks are properly worn at all times (covering mouth and nose).
require/permit masks to be removed (eg. Meals).
e & o . . e FERAR BB EA R T F, iR E TR,
]%;\ T #AT LI ’6&‘2’{’&}}% Te ;%éﬁ 3 (&u)ﬂ é) 91‘ » BRARE kﬂd—ﬁ‘k v §° Pelitup perlu dipakai dengan betul pada setiap masa (menutupi mulut dan hidung).
Kakitangan diwajibkan memakai pelitup pada setiap masa, kecuali ketika melakukan kegiatan wrsssaEssm BT sAwres ojmfpdlrsan Gl (e
yang perlu menanggalkan pelitup. (Contoh: Ketika makan). Ddauth WL UL L wdselGeniLa1b)
WesEEHMFSSem sThBBTLaD Fflwrs ojenflhslradss Garab (surwreb wddbssid

AL UL LV eé5e1CeamTL1b).

’ Do: Cover Q Do: Pull ““ Do: Tie straps behind ' D:’:lfbeirr?o‘f’f lz
nose & mouth hair back head & neck gra g iro
- - - the back
Ek: BT EHFE: ek Rilkk EA Tk RANE B U kA TG EMA i KT IEAN A AR
Waijib: Menutup hidung dan mulut.

Wajib: Menutup hidung dan mulut.

Wajib: Mengikat tali pelitup di belakang kepala dan leher. ko F
CLP&EN I LD 61 T6D WIL|LD

HWVE @D BHEIS @D LISTSTTS) suTenTs: L L ayid Waj:ib: Menanggalkan d.ari be!akang ) )
erudsflpbs) Uy sSlwss ojshmab
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Safe distancing

| ) Contactless delivery
& 4 3F B Fe e ik X E A
Jarak Keselamatan Penghantaran tanpa kontak
UTSHISTOUTET ST (B)ewL_Glsuerf]

Cariievevr eilBlGuiTasLd
* Observe safe distancing at all times.

M B 2 ASE R .

Patuhi jarak selamat pada setiap masa.

* Avoid physical contact with * Avoid leaving your vehicle
others while making deliveries. unnecessarily.
B AT, B 55 M AT R R FAL T, BB EH.

LrgesTiLTeT 591 §)Lma@afiue aipGrwe sl Mbsarsib. Elakkan dari bersentuhan bersama orang

Elakkan dari meninggalkan kenderaan

lain ketika melakukan penghantaran. sembarangan.
. L@ mreC seren alBlwG THlssebLG THE FCsusmullsbevTiosd 2 _migeir
IILESFUTHTNG F0) TL=aIFmd aursarsslelrhgs aublellwE sureaigsamg
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Loading, unloading, holding areas

Toilets

FERR, FEK . Jal By
Kawasan memunggah naik dan turun, menunggu Tandas
FT& @ THMID, @)D&GLD, MaudEGLD B)L_BIg6T & fleusnm e

¢ Do deliver your cargo directly to destination and do not detour.
e AR Bk, FELE

Lakukan penghantaran kargo secara langsung ke destinasi

Check with the employees on where are the toilets available for use.
R T8 AR T AR R 89 B
Periksa dengan kakitangan tentang lokasi tandas yang boleh digunakan.

LWSTUL 755559 Tw Sifleumenger sTEI%E @)1 2dhHaTneT 6TeTLISm
A sanfluifsefl_b G L Blweraib.

dan elakkan dari membuat sebarang persinggahan.
Frésusarend sFGrssaGamIw @)L ssnae pCrilwrss

FOlebevarab. uGm= @)L BIFHaT 55 7F FOleDVSEHDL_THT.

¢ Avoid moving around unnecessarily.
HA kLT, BB AN,

Elakkan dari meronda sembarangan, jika tidak perlu.

HBauemuilsdeVTiosd | EIGILABIGID FOlDaSHM
sallibsaraib.
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Entry requirements

HNY P89 % K . Syarat-syarat kemasukan . BIeDLH6Y BILIHSED6ITH6T

¢ Follow the SafeEntry measures.

4% J) SafeEntry 7 B 518 & Yo
Patuhi langkah-langkah SafeEntry.

+ oo TraceTogether
r

W ez

SafeEntry BLswwremengserents LaTuHmearai.

¢ All personnel are required to download and
activate the TraceTogether App OR carry their
TraceTogether token with them at all times.

B A %58 AR R T 8 H B 3“4 18827 (TraceTogether)
JLRARA A A A6 A Ty 32 F R B
Kesemua kakitangan diwajibkan untuk memuat turun dan
menggunakan aplikasi TraceTogether atau Bawa Token TraceTogether

mereka pada setiap masa.

uenflwreriser gerensuraib TraceTogether sQuelwents ugalnbsid F6luig=
FOwedLIL g 5601GemTL_ub 9(sDsvg TraceTogether srgeamggsen 61bpEroaLh
SWE T auendH I adaeuGemTLaib.
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Duration of stay in Singapore
T H7 IR 2 G 4G iR

Tempoh keberadaan di Singapura
Ais LTl @) (HdhHSHIn1q W HTVSHL L LD

* All personnel are required to not stay beyond 24 hours, unless
there are extenuating circumstances.
S ARA TR I, PR R AR AR TR 3 A2 F AR 1240 i
Kesemua kakitangan tidak diizinkan untuk berada di Singapura melebihi 24 jam,
kecuali di bawah situasi-situasi tertentu.
uenflwreriser Ojerenaurab, allisswe lwrsg FopBlesnser
QrepgTe6 riflw, 24 wenfl Crghslmaes wGers AmisiLrdilsd
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* Wash hands with soap/ sanitise

your hands frequently. as possible.
ZE ML RTF RA XTI &, R 38 S fi AR 3T o

Cuci tangan menggunakan sabun/ sanitiser Elakkan dari menyentuh bahagian muka

sekerap mungkin. semana mampul.
2_BISHEIT H6NSHETEN SFOLTOTOTOUTED 2_BIHET LIPHSHNSH
FOUTHETTID/Fag5Bs ILmrest S0 TLuBmS FHailidsardb.
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Please visit www.moh.gov.sg for updates on the COVID-19 situation.
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¢ Avoid touching your face as much
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Palm to palm
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Backs of fingers

* Follow the temperature-taking measures.
M FARE
Patuhi langkah-langkah pengambilan suhu badan.

2 L eeu@uul uflFG THaTen BLDENeNSHaTENLI LaTUHMearaLD.

* Follow any other entry requirements as required.
W FAEAT F AL BN T 09 & Ko
Patuhi syarat-syarat kemasukan lain yang diperlukan

SCeuswTest MM Brpenars BlLHSOTeNHETeH =D LeTLmHmeraih.
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Berasa Kurang Sihat?
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* Do inform the Immigration & Checkpoints Authority personnel
should you be feeling unwell.
FEYRTE, FilBRELFAAR.
Beritahu kepada kakitangan Penguasa Imigresen dan Pusat Pemeriksaan sekiranya
anda kurang sihat.
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Hand hygiene practices
Amalan Kebersihan Tangan . e»& S&&TSTTLI LIS BT

* Hand hygiene is performed when necessary (e.g. before and
after meals, after handling wastes, and after visit to toilets).

LeZit (ARG ARERERIWE) , T RTF 4.
Lakukan kebersihan tangan apabila perlu (contoh, sebelum dan selepas
makan, selepas mengangkat sampah dan selepas ke tandas).
FCaumwraTuG TH? HSenBTenF FubHLD FOUILOTLD (6T g5 GHTL LTS,
FriflLeagnae weruew Frodll L naah, sflarmsersnd & wresrL

Uma, sflamendasasr s6lerm Linass).
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Rinse & wipe dry
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